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Cyngor Cymuned Llanrhystud Community Council

Cofnodion y cyfarfod a gynhaliwyd 03 Medi 2025 yn Neuadd Eglwys Llanddeiniol

Minutes of the meeting held 03 September 2025 in Llanddeiniol Church Hall

1. Presennol | Present:
Glyn DAVIES (GD), Cyng. Gwyn W. EVANS (GE), John EVANS (JE), Gareth FLYNN (GF), Charles GREEN
(Cadeirydd | Chair), Gwyn JONES (Gl), Morris JONES (MJ), lestyn TUDUR-JONES (ITJ).
Eifion ROBINSON (Clerc | Clerk).
Heledd Davies (Cyfieithydd | Translator)
2.  Ymddiheuriadau | Apologies:
Donald MORGAN (DM).
3. Datgan diddordeb | Declaration of interest:
Datganwyd diddordeb gan ITJ yn eitem 5.09, GF yn eitem 6.01 a GJ yn eitem 7.04 | /T/ declared an
interest in item 5.09, GF in item 6.01 and GJ in item 7.04.
4. Cofnodion | Minutes:
Cymeradwywyd cofnodion y cyfarfod a gynhelir ar 09 Gorffennaf 2025 ond ni arwyddwyd oherwydd nid
oedd copi caled ar gael.
The minutes of the meeting held on 09 July 2025 were approved but a hard copy was not available for
signing.
5. Materion Agored a Gweithredoedd yn Dilyn y Cyfarfod Blaenorol | Open Matters and Actions from the Previous
Meeting:
# Disgrifiad | Description Diweddariad | Update Gweithred | Action
01 Gwirfoddolwyr | Clerc: polisi gwirfoddolwyr wedi'i ddiweddaru | Clerc: i gynnwys ffurflenni
Volunteers. i gynnwys argymhellion y cyngor. yny polisi a'u rhannu i
Mae darparwyr yswiriant (Gallagher) wedi gynghorwyr eu hadolygu.
darparu enghreifftiau o ffurflenni i'w Clerk: to include forms in
defnyddio ar gyfer recriwtio gwirfoddolwyr. policy and share for
Clerk: volunteer policy updated to include councillors to review.
council’s recommendations.
Insurance providers (Gallagher) have supplied
examples of forms to be used for recruiting
volunteers.
02 Cyfrifon banc | Bank Clerc: mae mynediad i gyfrif GD a GF wedi'i Clerc: i gynorthwyo GD a GF
accounts. gofrestru — mae angen ei actifadu o fewn 28 i actifadu mynediad i'r
diwrnod. cyfrif.
Clerk: account access for GD & GF has been Clerk: to assist GD & GF to
registered — needs to be activated within 28 activate account access.
days.
03 Cynnal Cae Ceredig | Clerc: mae disgrifiadau swyddi wedi'u paratoi. | Clerc: i rannu disgrifiadau
Cae Ceredig Clerk: job descriptions have been prepared. swyddi gyda chynghorwyr
Maintenance. i'w hadolygu.




# Disgrifiad | Description Diweddariad | Update Gweithred | Action
Clerk: to share job
descriptions with councillors
for review.

04 JE: Hysbysfwrdd | Clerc: heb brynu paent addas ar gyfer yr Clerc: i brynu paint.
Noticeboard. Hysbysfwrdd eto. Clerk: to purchase paint.
Clerk: has not yet bought suitable paint for the
Noticeboard.
05 GF: Arwyddion cwn Clerc: dim ateb wedi'i dderbyn gan CCC eto. Clerc: i ddilyn i fyny gyda
IIwyl:_>r cyhoeddus | Clerk: no reply received as yet from CCC. CCCdrwy CLIC.
P.le/IC footpath dog Clerk: to follow up with CCC
signs. via CLIC.
06 Archwiliad Playsafety | | Clerc: Mae D.Moore a K.Lewis wedi gosod y Clerc: i gynnwys archwiliad
Playsafety Inspection. pyst g6l newydd. o byst g6l yn yr archwiliad
Clerk: D.Moore and K.Lewis have installed the | Playsafety nesaf.
new goalposts. Clerk: to include inspection
of goalposts in the next
Playsafety inspection.
07 Parcio yn y gymuned | Clerc: heb allu drafftio llythyr addas eto. Clerc: i ddrafftio llythyr
Parking "f’ the Clerk: has not yet been able to draft a suitable | @ddas.
community. letter. Clerk: to draft a suitable
letter.
08 Dim gweithred pellach.

System carthffosiaeth y
pentref | Village
sewerage system.

GE: ar 8l cyfarfod & DWr Cymru, maen nhw'n
dweud bod digon o gapasiti yn y gwaith
carthffosiaeth ar gyfer Llanrhystud a Llanon.

Mae problemau cludo carthffosiaeth yny
pentref i’'w wneud gyda’r peipiau nid yr orsaf
ei hunan — dylid cysyllitu a Dwr Cymru yn syth
os oes y fath broblem.

Ynglyn a’r gollyngiadau i’r afon, pryn iawn mae
hyn yn digwydd — oherwydd glaw trwm.

Mae’r synwyryddion hefyd yn cael ei actifadu
trwy symudiad anifeiliaid ac felly nid yw’r nifer
o ollyngiadau ag adroddwyd yn gywir.

GE: having met with Dwr Cymru, they say
there is sufficient capacity at the sewage
works for both Llanrhystud and Llanon.

Problems with the movement of sewage in the
village is related to pipework rather than the
station itself — any such issues noticed should
be reported to Dwr Cymru immediately.

Regarding the overflows into the river, these
are very minimal occurrences — due to heavy
rain. The sensors are also triggered by the
movement of animals and so the number of
overflows reported is not accurate.

No further action.




Disgrifiad | Description

Diweddariad | Update

Gweithred | Action

09

10/06/25 — Gari Jones
(Peiriannydd Seilwaith
Cynaliadwy, CSC |
Sustainable
Infrastructure Engineer,
CCQ).

ED3897 Llanrhystud
SRiC Scheme FY25-26 -
Traffic Calming
Consultation (Stage 2).

Clerc: mae'r lluniadau diweddaraf (a
gyhoeddwyd 14/08/25) wedi'u cyflwyno ar
dudalen we'r Cyngor Cymuned.

Gofynnodd yr RSG am gyfarfod lle byddai
cynghorwyr yn cerdded ar hyd y B4337 acyn
trafod y cynigion.

Cytunwyd ar restr o gwestiynau ac mae wedi'i
hanfon at y Cyngor Sir i gael ymateb.

Y Cyngor: trafodwyd a ddylid cyhoeddi
datganiad ar y wefan, a allai fynd rhywfaint o'r
ffordd i fynd i'r afael & straeon sy'n cylchredeg
ar y cyfryngau cymdeithasol. Cytunwyd hefyd
na ddylid tynnu'r cyngor i drafodaethau ary
cyfryngau cymdeithasol. Rhaid i'r cyngor fod
yn hyderus bod unrhyw beth a gyhoeddir ar-
lein yn gywir.

Y Cadeirydd: cynigiodd y dylid dod @ mynediad
yr RSG i ddelio'n uniongyrchol &'r Cadeirydd i
ben nawr.

Pleidlais: 8 yn cytuno, 0 yn anghytuno.

Nodyn: nid oedd trafodaethau ar yr eitem hon
yn cynnwys agweddau a fyddai’n cael eu
hystyried o fuddiant rhagfarnllyd i ITJ ac felly
nid oedd angen i ITJ adael yr ystafell.

Clerk: the latest drawings (issued 14/08/25)
have been presented on the Community
Council webpage.

The RSG requested a meeting during which
councillors walked along the B4337 and
discussed the proposals.

A list of questions was agreed and has been
sent to CCC for response.

Council: debated whether a statement should
be published on the website, which might go
some way to address stories circulating on
social media. It was also agreed that the
council should not be drawn into discussions
on social media. He council must be confident
that anything published online must be
correct.

Chair: proposed that access for RSG to deal
directly with the Chair should now be brought
to an end.

Vote: 8 agree, 0 disagree.

Note: discussions of this item did not include
aspects that would be considered of
prejudicial interest to ITJ and so it was not
necessary for ITJ to vacate the room.

Clerc: i rannu atebion a

dderbyniwyd yn 6l gan CCC
gyda chynghorwyr a'r RSG.

Clerk: to share answers

received back from CCC with

councillors and RSG.




# Disgrifiad | Description Diweddariad | Update Gweithred | Action

10 06/06/25 — Tracy Clerc: nid yw wedi gallu drafftio llythyr o GE: i drefnu cyfarfod &
Gilmartin (ULIC | OVW). | anfodlonrwydd gyda'r cynigion eto, i'r Chyngor Sir Llanfarian.
Adolygu trefniadau cynghorwyr ei adolygu. GE: to arrange meeting with
cymunedol Sir GE: Mae Cyngor Cymuned Llanfarian wedi Llanfarian CC.

Ceredigion | Review of | cynnigy dylai'r ddau gyngor cymuned gyfarfod
community i drafod beth sydd i'w wneud yn y dyfodol.
arrangements Of the Clerk: has not yet been able to draft a letter of
County of Ceredigion. dissatisfaction with the proposals, for the
councillors to review.
GE: Llanfarian Community Council have
proposed that the two community councils
should meeting to discuss what is to be done
going forward.

1 Liwybr troed Stryd y Clerc: mae gwybodaeth a dderbyniwyd gany Dim gweithred pellach.
Frenhines | Queens Cyngor Sir yn nodi dim ond bod cais wedi'i No further action.

Street footpath. wneud i ddynodi llwybr troed yn ffurfiol ar hyd

Stryd y Frenhines.

GE: nid yw pwrpas y cais yn glir.

Cadeirydd: mae'r amser i ymateb bellach wedi
dod i ben beth bynnag.

Clerk: information received from CCC states
only that an application has been made to
formally designate a footpath along Queens
Street.

GE: the purpose for the application is not
clear.

Chair: the time to respond has now expired
regardless.

12 Gosod y fainc ger y rhyd | Cadeirydd: nid yw wedi cael amser i drefnu Cadeirydd a'r Clerc i drefnu
| Installation of bench hyn gyda'r Clerc. amser i osod y fainc hon.
near the ford. Chair: has not had time to arrange this with Chair & Clerk to arrange

Clerk. time to install this bench.

13 Defnydd o’r cae Clerc: Mae CPD Felinfach wedi cytuno i'r Clerc: i drefnu llythyr
chwarae | Use of the cynnig a wnaed. cytundeb a chael copi o'u
playing field. Clerc: Mae CPD leuenctid Penrhyncoch hefyd | hyswiriant atebolrwydd

wedi cytuno i'r cynnig. cyhoeddus.
Clerk: Felinfach FC have agreed to the Clerk: to arrange letter of
proposal made. agreement and obtain copy
Clerk: Penrhyncoch FC juniors have also ?f thelr public Habiny
insurance.
agreed to the proposal.
14 Matthew Roebuck (CSC | GD: lleisiodd bryderon ynghylch costau Cadeirydd a Chlerc: i

| CCC): Grant Chwarae
Cyfalaf Ceredigion 2025
| Ceredigion Capital
Play Grant 2025.

ychwanegol sy'n gysylitiedig 8 chwblhau'r
gwaith.

GJ: gallai fod yn werth ceisio codi mwy o arian
ein hunain gan fusnesau lleol i sicrhau bod y
gwaith yn cael ei gwblhau.

GE: cynigiodd y dylid derbyn y grant ar yr

gyfarfod 3 Matthew
Roebuck i gael atebion i
gwestiynau, e.e. a oes
hyblygrwydd ynghylch ble
mae'r arian yn cael ei wario
ac a ellir hawlio TAW yn 6l.

amod 1) nad yw balansau'r banc yn mynd o




Disgrifiad | Description

Diweddariad | Update

Gweithred | Action

work is completed.

dan £4,700 o ganlyniad; 2) bod y rhestr gyfan
o offer yn cael ei gosod; 3) bod cyllid
ychwanegol yn cael ei geisio i sicrhau
llwyddiant y prosiect. Pleidlais: 7 o blaid, 0 yn
erbyn, 1 ymataliad (GD)

GD: voiced concerns over additional costs
associated with completing the works.

GJ: it could be worth trying to raise more funds
ourselves from local businesses to ensure the

GE: proposed that the grant is accepted on
condition that 1) the bank balances do not go
below £4,700 as a result; 2) the whole list of
equipment is installed; 3) additional finance is
sought to ensure success of the project.

Vote: 7 for, 0 against, 1 abstention (GD)

Chair & Clerk: to meet with
Matthew Roebuck to get
answers to questions, e.g.
whether there is flexibility
on where the funds are
spent and if VAT can be
reclaimed.

6. Cynllunio | Planning
Gadawodd GF yr ystafell yn ystod trafodaeth yr eitem nesaf | GF vacated the room during discussion of
the next item.
# Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision
1 12/08/25 Matthevys_Property Development Ltd, | pim sylwadau i’'w cofnodi.
Tynbwilch Llanddeiniol, SY23 4BY. PP —
A250580: Proposed installation of new
agricultural vehicular access and stopping up of
existing access.
7. Gohebiaeth / Correspondence

# Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision

01 31/07/25 — Gwasanaethau Etholiadol Cyngor Sir | Clerc: i gysylitu & Meinir i ofyn am lythyr eglurhaol ar
Ceredigion | Ceredigion County Council Electoral | gyfer y swydd, fel cyflwyniad.
Services. Y Cyngor i gadarnhau cyfethol drwy e-bost ar 8l
Hysbyseb Cyfethol Cyngor Cymuned Llanrhystud | derbyn y llythyr.
| L/an hystud Community Council Co-Option Clerk: to contact Meinir to request cover letter for
Notice. position, as an introduction.

Council to confirm co-option via email following
receipt of letter.

02 21/08/25 — Gill Byrne (RAY Ceredigion) Clerc: i gael gwared &’r boncyffion a siarad @ D.Moore
Anaf yn angen sylw feddygol — parc, Llanrhystud ynglyn & golchi'r matiau.
[ Injury requiring medical treatment — park, Clerk: to remove stumps and speak with D.Moore
Llanrhystud. regarding washing the mats.

03 GE: wedi ymateb.

26/08/25 — Martyn & Bethan Jenkins (PO,
Llanrhystud).

Croesfan arfaethedig tu fas Swyddfa’r Bost
B4337 | Proposed crossing outside PO B4337.

Cyngor: dim gweithred pellach.
GE: has provided a response.
Council: no further response required.




# Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision

Er gwybodaeth yn unig | For information only

04 15/08/25 — Traeth Llanrhystud: arwyddion Clerc: i ofyn i CCC drwy CLIC fod arwyddion yn cael eu
parcio | Llanrhystud Beach: parking signs. hadfer a rhyw fath o orfodaeth.
[ebost i CSC — copiwyd Cyngor Cymuned Clerk: to request from CCC via CLIC that signs are
Llanrhystud mewn er gwybodaeth | email to restored with some form of enforcement.

CCC — Llanrhystud Community Council copied in
for information]

05 19/08/25 — Mared Jones (Swyddog Diogelu’r Nodwyd. Dim gweithred pellach.
Cyhoedd, CSC | Public Protection Officer, CCC) Noted. No further action.

SR1211211 - Bwydo Cathod yn Llanrhystud |
Feeding Cats in Llanrhystud.

06 27/08/25 — leuan Wyn (Cylch yr laith) Nodwyd. Dim gweithred pellach.

Llythyr agored - Gwarchod ac adfery Noted. No further action.
cymunedau Cymraeg | Open letter — Protect
and restore the Welsh communities.

8. Apeliadau | Appeals

# Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision

Dim apeliadau | No appeals.

9. Cyfrifon | Accounts

I.  Balansau banc am y cyfnod 25.08.2025 | Bank balances for the period 25.08.2025:

Cyf. Cyfredol | Current Acc. 40-08-09; 70649244 £10,122.61
Cyf. Cynilo | Savings Acc. 40-08-09; 81355120 £5,081.29
Cyfanswm cyfredol | Current total £ 15,203.90

Il. Taliadau i'w cymeradwyo | Payments to approve:

1 E.Robinson (Cyflog Gorff-Awst | Salary Jul-Aug) £482.40

ll. Taliadau wedi’u derbyn | Payments received:

1 CSC — praesept | CCC - precept £3,866.67

10. Materion a godwyd gany gymuned | Matters raised by the community.

# Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision

01 GE: mae perchennog y Llew Du wedi codi mater ynghylch Nodwyd.
pentyrru deunydd carafanau wedi'i ddadosod yn y cae Noted.
cyfagos, sy'n weladwy'n glir i gwsmeriaid o ardd yr eiddo.
GE: the proprietor of the Black Lion has raised an issue
regarding the stacking of deconstructed caravan material in
the field adjacent, that is clearly visible to customers from
the garden of the property.

02 GD: mae'r ffordd sy'n arwain at Fferm Carrog wedi dirywio Clerc: i hysbysu CSC trwy CLIC.
cymaint fel ei bod yn achosi difrod i geir. Clerk: to notify CCC via CLIC.




# Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision

GD: the road leading to Carrog Farm has deteriorated so
much that it is causing damage to cars.

11. Unrhyw fusnes arall (UFA) | Any other business (AOB)

# Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision

01 Arwydd Cae Ceredig | Sign for Cae Ceredig. Clerc: i rannu dyluniadau a ddosbarthwyd

GE: wedi derbyn cyngor anffurfiol gan TRA i fwrw ymlaena | YN flaenorol i gynghorwyr eu hadolygu.

gosod arwydd fel y dymunir. Clerk: to share previously distributed

GE: has received informal advice from TRA to go ahead and designs for councillors to review.
place a sign as desired.

02 Arwyddion ffyrdd yn Llanrhystud | Road signs in Nodwyd.
Llanrhystud. Noted.
GE: mae arwyddion newydd ar gyfer Aberaeron a Cross Inn
wedi'u gosod ger yr arhosfan bysiau ac mae arwydd newydd
ger y gyffordd ar y gweill.

GE: new signs for Aberaeron and Cross Inn have been
installed near the bus stop and a new sign near the junction

is coming.

03 Cyffordd A487 i'r ysgol | A487 junction to school. Nodwyd.
GE: mae cais wedi dod i law i osod llinellau gwyn dwbl ar Noted.
hyd y rhan hon o'r ffordd.

GE: a request has gone in for double white lines to be
installed along this section of the road.

04 Arwyneb yr A487 | A487 surface. Nodwyd.

GE: mae cais wedi dod i law am ail-wynebu, ond bydd hyn Noted.
yn cael ei wneud ar yr un pryd a gwaith sy'n cael ei wneud ar
y gyffordd i Sgubor Wyre.

GE: a request has gone in for resurfacing, but this will be

done at the same time as works being carried out for the
junction to Sgubor Wyre.

Cyfarfod nesaf ar 08 Hydref 2025 yn Neuadd Goffa Llanrhystud am 7.30 yh.
Next meeting on 08 October 2025 in Llanrhystud Memorial Hall at 7.30 pm.

Croesewir gohebiaeth yn y Gymraeg a'r Saesneg | Correspondence welcomed in Welsh and English.

Llofnod y cadeirydd | Chairpersons signature: // i &{/// /// Dyddiad | Date:
N\ S §




